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ORGANIZATION NAME Doc lap - Tw do - Hanh phuc
CONG TY CO PHAN THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
THUAN DUC Independence - Freedom - Happiness

S6:3006.1/2025/CBTT-TDP
No: 3006.1/2025/CBTT-TDP Hung Yén, ngay 30 thang 06 nam 2025
Hung Yen , day 30 month 06 year 2025
CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giri: - Uy ban Chimg khoén Nha nwée;
- S& Giao dich Chirng khoan thanh pho H6 Chi Minh;
- Sé& Giao dich Chitng khoan Ha Noi.
To: - The State Securities Commission;
- Hochiminh Stock Exchange;
- Hanoi Stock Exchange.
1. Tén tb chitc/Name of organization: Cong ty c¢b phan Thuan Pirc
- M3 chimg khoén/Stock code: TDP
- Dia chi/4ddress: Thon Bang Ngang, thi trdn Luong Bing, huyén Kim Pong, tinh Hung Yén.
- Dién thoai lién hé/Tel.: 02213.810.705 Fax: 02213.810.706
- E-mail: info@thuanducjsc.vn
2. N6i dung thong tin cong bd/Contents of disclosure:
Céng ty cb phan Thuan Puc dinh chinh Nghi quyét s6 1706/2025/MBS-TDP ngay 17/06/2025.
Ly do dinh chinh: Do sai sét trong qué trinh scan tai ligu dan dén thiéu trang s 02 ctia Nghi
quyét, ching toi Xin cong b lai ddy du toan vin Nghi quyét néu trén.
3. Thong tin ndy da dugc cong bd trén trang thong tin dién tir ca cong ty vao ngay, tai duong
dan/This information was published on the company’s website on (date), as in the link:

Ngay 30/06/2025, tai duong dan: https://thuanducjsc.vn/quan-he-co-dong/cong-bo-cong-tin

Chuing t6i xin cam két cac thong tin cong bd trén déy 13 dung sy that va hoan toan chiu trach
nhiém truéc phap luat vé& ndi dung céc thong tin dd cong bd/We hereby certify that the

information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law.

Tai li¢u dinh kem/Attached
documents:

Tai li¢u lién quan deén ndi dung thong tin
céng bd/Documents on disclosed
information.
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CONG TY CO PHAN THUAN PUC CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

THUAN DUC JSC SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
NGHI QUYET NGUOI SO HUU TRAI Déc 1ip — Tu do — Hanh phiic
PHIEU TDPH2326001 Indep.end.ence - Freedom - Happiness
RESOLUTION OF THE BONDHOLDERS OF T ,
BOND TDPH2326001 da. Ney ngay /7théng (bndm 2025
S6/No: 4{0é../2025/MBS-TDP .
NGHI QUYET
RESOLUTION

(V/v: diéu chinh, bé sung Cdc Piéu Khodn Va Diéu Kién Trdi Phiéu)
(Regarding: amend and supplement the Terms and Conditions of the Bonds)

NHUNG NGUOI SO HUU TRAI PHIEU TDPH2326001
BONDHOLDERS OF BOND TDPH2326001

_ Cin ctt Luat Doanh Nghiép sé 59/2020/QH14 dugc Quéc Hbi Viét Nam thong qua vao
ngdy 17 thang 6 nam 2020, va c4c vin ban huéng dan thi hanh;

- Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QHI14 passed by the National
Assembly of Vietnam on June 17, 2020, and related implementing documents,

_ C#n ct Luat Chumg khodan sb 54/2019/QH14 dugc Quéc hdi théng qua ngay 26 thang
11 nam 2019, va cac van ban huéng dan thi hanh;

- Pursuant to the Securities Law No. 54/2019/QH14 passed by the National Assembly on
November 26, 2019, and related implementing documents;

_ Ci#n ctt Lut sb 56/2024/QH15 do Qudc hoi ban hanh ngay 29 thang 11 ndm 2024 sta
dbi, bd sung mot s diéu cua luat chimg khoan, lust ké toan, luat kiém todn doc 14p, luat ngén
sdch nha nuéc, luat quan ly, sir dung tai san cong, ludt quan ly thué, luat thué thu nhap c4 nhan,
lut du trit qudc gia, luat xtr Iy vi pham hanh chinh;

_ Pursuant to Law No. 56/2024/QHI15 promulgated by the National Assembly on 29
November 2024, amending and supplementing certain articles of the Law on Securities, the
Law on Accounting, the Law on Independent Auditing, the Law on the State Budget, the Law
on Management and Use of Public Property, the Law on Tax Administration, the Law on
Personal Income Tax, the Law on National Reserves, and the Law on Handling of
Administrative Violations;

_ C#n cir Nghi dinh 155/2020/ND-CP ngay 31 thang 12 nam 2020 cua Chinh phu quy
dinh chi tiét thi hanh mot s§ diéu ctua Luat Chimg Khoén;

_ Pursuant to Decree No. 155/2020/ND-CP dated December 31, 2020, of the Government
detailing the implementation of some provisions of the Securities Law;

_ Can ct Didu 1¢ ciia Cong ty c¢b phan Thusn Puc (“Cong Ty” hoic “Té Chirc Phat
Hanh”);

_ Pursuant to the Charter of Thuan Duc Joint Stock Company ("Company" or "The
Issuer");
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- Can ctr cc Vian Kién Trai Phiéu TDPH2326001;
- Pursuant to the Bond Documents of TDPH2326001;

- Can c Ngh1 quyét HPQT Coéng ty cb phin Thuin Puc sb 1605/2025/HPQT ngay
16/05/2025 V/v: tb chirc xin y kién Ngudi S¢ Hitu Trai Phidu bang van ban cua Trai Phiéu
TDPH2326001;

- Pursuant to the Resolution of the Board of Directors of Thuan Duc Joint Stock Company
No. 1605/2025/ HPQT dated May 16", 2025, regarding the approval of soliciting opinions
Jrom the Holders of Bond TDPH2326001;

- Cian ctr Yéu Cau Ly Y Kién Bing Vin Ban V/v: T chirc 13y ¥ kién cua nhiig Nguoi
S& Hitu Tréi Phiéu TDPH2326001 bang vin ban cia Céng ty Cé phin Thuin Duc ngay
17/05/2025;

- Pursuant to the Written Opinion Request dated May 17", 2025, requesting the written
opinions of the Holders of Bond TDPH2326001 by Thuan Duc Joint Stock Company;

- Cén ctr Thong béo s6 0406/TB-IB ngay 04/06/2025 ctia Cong ty Cb phan Chumng khoan
MB v/v xin y kién bang van ban Ngudi S& Hitu Trai Phiéu;

- Pursuant to Notification No. 0406/TB-IB dated Jun 04, 2025, from MB Securities Joint
Stock Company requesting the written opinions of the Bondholders;

- Can ctr Danh séch tréi cht s& hiru Trai phiéu TDPH2326001 chét ngay 29/05/2025;

- Pursuant to the list of bondholders of Bond TDPH2326001 as of May 29" 2025.
_ . - Cin ctr Bién ban kig‘:m phiéu ldy y kién Ngudi S& Hitu Trai Phiéu TDPH2326001 duoc

~ 18p ngay 17./06./2025 béi T6 Chirc Phat Hanh va Dai Dién Ngudi S& Hitu Trai Phiéu;

- Pursuant to Minutes of vote counting for opinion collection from Bondholders of
TDPH23226001 dated ..Jvix. /H'/ 2025 by the Issuer and the Representattve of the Bondholders,
QUYET NGHI:

RESOLUTION :
Diéu 1: Nhitng Ngudi S¢ Hiru Trai Phiéu ddng ¥ stra déi, bé sung Cc Didu Khoan Va Pidu Kién
ctia Trai Phiéu TDPH2326001 nhu sau:
B6 sung diém (w1) vao sau diém (W), phan Céc Dinh Nghia ctia C4c Diéu Khoan Va DPidu Kién
Tréi Phiéu:
Article 1: The Bondholders agree to amend and supplement the Terms and Conditions of Bond
TDPH2326001 as follows:
Add point (wl) immediately following point (w) in the Definitions section of the Terms and
Conditions of the Bond:

“(wl) “Ngay X4c Dinh Lai Suét” c6 nghia:
(i) ddi v6i Ky Tinh Lai thtt 05 (sau 04 Ky Tinh Lai DAu Tién), 1a Ngay Lam Viéc
ngay lién trude ngdy ddu tién ciia Ky Tinh Lai. Dé lam 13, dbi véi Ky Tinh Lai
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thir 05 (tir va bao gdbm ngay 29/3/2025 dén ngay 29/6/2025), Ngay Xéc Dinh Lai
Suét 1a ngay 28/3/2025;
(ii) dbivéi cac Ky Tinh Li tiép theo sau Ky Tinh Li thtt 05, Ngay Lam Viéc trude
ngay dau tién cia Ky Tinh Lai d6 07 (bdy) Ngay Lam Viec.”
(wl) “Interest Rate Determination Date” means:

(i) For the fifth Interest Period, The Working Day immediately preceding the first
day of the Interest Period. For clarification, in respect of the fifth Interest Period
from and including 29 March 2025 to 29 June 2025, the Interest Rate
Determination Date shall be 28 March 2025.

(ii) For each Interest Period following the 5" Interest Period, the date that falls
seven (7) Working Days prior to the first day of such Interest Period.

Pidu 2: Nghi quyét nay c6 hidu luc ké tir ngay ky. Nhitng Ngudi S Hiru Tréi Phiéu, T6 Chie
Phat Hanh, Pai Dién Nguoi S& Hitu Tréi Phiéu, céc c4 nhan, bo phan lién quan c6 trach nhiém
thi hanh Nghi Quyét nay.

Article 2: This resolution shall take effect from the date of signing. The Bondholders, the Issuer,
the Bondholders’ Representative, relevant individuals, and departments are responsible for
implementing this resolution.

Nghi Quyét nay 1a mot vén ban bd sung khong tach roi kém theo cic Van Kién Trai Phiéu.

This resolution is an integral supplementary document accompanying the Bond Doctim

Noi nhin: PAI DIEN NGUOI SO HUU TRAIPHIEU  TO CHUC PHMR ANH
_ Nhu Didu 2: CONG TY CP CHUNG KHOAN MB
Tt BONDHOLDERS’ REPRESENTATIVE

MB SECURITIES JSC

TONG GIAM PAC

. BUI QUANG SY

Lé Thi Thu Hién
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